
71051417105141 Listo para utilizar
Herbicida de maleza y pasto
ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR
									MODO DE EMPLEO: El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su 																				
									etiqueta representa una violación a la ley federal. Sólo para uso en el hogar.
Los seres humanos y las mascotas no deben ingresar en las áreas tratadas hasta que el rocío se haya secado.
CUÁNDO APLICAR
• Para obtener mejores resultados, aplíquelo cuando el clima esté cálido y soleado (temperaturas superiores a 60ºF).
• Aplíquelo cuando las malezas se encuentren en la etapa de crecimiento activo y no se pronostiquen lluvias por 24 horas.
• Aplíquelo cuando no haya viento para evitar el arrastre hacia plantas deseables.
• Moje completamente el follaje de la vegetación a eliminar. No rocíe en exceso.
• La mayoría de las malezas tratadas generalmente muestran los primeros síntomas entre los 2 y los 4 días y la 

eliminación completa tiene lugar en 1 a 2 semanas.
• Proteja todas las plantas deseables, incluso frutas y hortalizas, con un trozo de plástico o cartón.
• Si se rocían plantas deseables accidentalmente, lávelas inmediatamente con agua.
• No pode ni corte, ni altere de ninguna otra manera las malezas o plantas tratadas durante al menos 7 días luego 

de la aplicación.
• La lluvia o el riego dentro de las 2 horas de la aplicación no reducen la eficacia.
No se recomienda para el tratamiento localizado de malezas en césped establecido, ya que también lo 
elimina. 
MODO DE EMPLEO
Ace Weed & Grass Killer2 está formulado para el tratamiento “localizado” de malezas y pastos y viene preparado y 
listo para usar. Úselo en los caminos de entrada de automóviles y en senderos, o alrededor de cercas, árboles, 
canteros de flores, arbustos y otras zonas en su patio.
INSTRUCCIONES DEL ROCIADOR
Cómo cargar y cuidar su rociador:
1.  CONECTE EL GATILLO DEL ROCIADOR. Desenrosque y deseche la tapa de la botella. Introduzca la manguera 

en la botella y ajuste la tapa de modo que quede segura.
2. CARGUE EL ROCIADOR. Gire la boquilla del rociador media vuelta en sentido contrario al de las agujas del reloj. 

Sostenga el rociador más abajo que la botella y apriete el gatillo varias veces hasta que rocíe. Ajuste la boquilla 
para descargar un rocío grueso. Evite los rocíos demasiado finos porque pueden ser arrastrados y dañar a otras 
plantas.

3.  Rocíe las malezas y pastos no deseados hasta que estén completamente mojados.
CUÁNDO PLANTAR/SEMBRAR DE NUEVO
•  Todas las flores, árboles y arbustos ornamentales se pueden plantar 1 día después de la aplicación.
•	 Los siguientes tipos de moras se pueden plantar 1 día después de la aplicación: zarzamora, mora azul, mora 

híbrida de Boysen, arándano, grosella, morera, baya del saúco, grosella silvestre, arándano azul, frambuesa 
americana, mora híbrida y frambuesa (negra y roja).

•	 Las siguientes frutas, hierbas y hortalizas se pueden volver a plantar 1 día después de la aplicación: 
alcaucil/alcachofa (tipo Jerusalén), frijoles (todos), betabel, brócoli, coles de Bruselas, coles (todas), zanahoria, 
coliflor, apio, acelga (suiza), achicoria, col, endibia, rábano picante, col rizada, colinabo, porro, lentejas, lechuga, 
hojas de mostaza, abelmosco, cebolla, colza, perejil, chirivía, papa/patata, rábano, ruibarbo, rutabaga, espinaca, 
papa dulce, nabo y batata/camote.

•	 Las siguientes frutas, hierbas y hortalizas se pueden plantar 3 días después de la aplicación: maíz, pepino, 
berenjena, ajo, calabazas no comestibles, melones (todos), guisantes/chicharros (todos), pimientos (todos), 
calabaza pumpkin, calabaza (de verano e invierno), tomatillo, tomate (por semilla) y berro.

•  Los céspedes se pueden sembrar 7 días después de la aplicación.
•  Los tomates provenientes de transplantes y las frutas, hierbas y hortalizas que están fuera de la lista se pueden 

plantar 30 días después de la aplicación.
CUÁNDO COSECHAR
• Si se usa para controlar malezas alrededor de árboles frutales o nogales, espere el número de días que se indica 

a continuación antes de cosechar:
• Cítricos (cidro, toronja, quinoto, limón europeo, limón, mandarina, naranja, pummelo, tangelo, mandarina), 

guayaba, papaya  – 1 día.
•	 Nueces (almendra, nuez del haya, nuez del Brasil, nuez de Cuba, nuez de acajú, castaña, avellana (filbert), 

avellana, nogal americano, macadamia, nuez (pecan), pistacho, nogal – 3 días.
•	 Manzana, palta/aguacate, plátano/banana, moras (excepto arándanos), dátiles, higos, uvas, nísperos, pasifloras, 

peras, caqui, granadas y membrillos – 14 días.
•	 Albaricoques, cerezas, melocotones, aceitunas, duraznos, ciruelas y ciruelas pasas – 17 días.
•	 Arándanos (cranberries) – 30 días.

STORAGE AND DISPOSAL
Storage: Turn the nozzle to "OFF" position and store with sprayer above 
the level of liquid in container to prevent leakage. Store in a cool, dry area 
away from heat or open flame. Disposal: If empty: Do not reuse this 
container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: 
Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.
Spill or leak: In case of spill or leak, soak up with paper towels and discard in trash.
ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN • Almacenamiento: Gire la boquilla 
hasta la posición “OFF” (apagado) y guárdelo con el rociador por encima del nivel de 
líquido del recipiente para evitar derrames. Almacénelo en un lugar fresco y seco, 
lejos del calor y el fuego.  Eliminación: Si está vacío, no vuelva a utilizar el envase. 
Deséchelo en la basura o ofrézcalo para reciclarlo, si existe esa opción. Si está 
parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los desechos 
sólidos o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones sobre su eliminación. 
Nunca elimine el producto sin usar por drenajes interiores ni exteriores.  
Derrame o fuga: En caso de derrame o filtración, absorba 
el producto con toallas de papel y deséchelas en la basura.

Ready-To-Use
Weed & Grass Killer

STOP. Read entire label before use
DIRECTIONS FOR USE

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. For home 
use only.
People and pets should not be allowed in treated areas until spray has dried.

WHEN TO APPLY
• For best results apply during warm, sunny weather (above 60°F).
• Apply when weeds are actively growing and no rain is forecast for 24 hours.
• To avoid drift to desirable plants, apply when the air is calm.
• Completely wet the foliage of the target vegetation. Do not overspray. 
• Most treated weeds usually show initial symptoms in 2-4 days and complete kill in 1-2 weeks.
• Protect desirable plants including fruit and vegetables, with a piece of plastic or cardboard.  
• If desirable plants are accidentally sprayed, wash plants with water immediately.
• Do not mow, cut or otherwise disturb treated weeds or plants for at least 7 days following application.
• Rainfall or watering 2 hours after application will not wash away effectiveness.
Not recommended for spot weed treatment in established lawns since lawn grasses will be killed too.  

HOW TO USE
Ace Ready-To-Use Weed & Grass Killer2 is pre-mixed and ready to use and is formulated for “spot” treatment of weeds 
and grasses. Use it on driveways and walkways, or around fences, trees, flower beds, shrubs and other areas in your yard.

SPRAYER INSTRUCTIONS
How to prime and care for your sprayer:
1. CONNECT TRIGGER SPRAYER. Unscrew and discard the cap on the bottle. Insert the hose into the bottle and tighten 

the cap securely. 
2. PRIME SPRAYER. Turn the sprayer nozzle one-half turn counter-clockwise. Hold the sprayer lower than the bottle 

and squeeze the trigger several times until it sprays. Adjust the nozzle to coarse spray pattern. Avoid sprays which 
are too fine because they can drift and damage other plants. 

3. Spray unwanted grass & weeds until completely wet.

WHEN TO REPLANT
•	  All ornamental flowers, trees and shrubs may be planted 1 day after application.
•	  The following berries may be planted 1 day after application: Blackberry, Blueberry, Boysenberry,   Cranberry, 

Currant, Dewberry, Elderberry, Gooseberry, Huckleberry, Loganberry, Olallieberry & Raspberry (Black & Red).
•  The following fruits, vegetables & herbs may be replanted 1 day after application: Artichoke (Jerusalem), Beans 

(all), Beet Greens, Broccoli, Brussels Sprouts, Cabbage (all), Carrot, Cauliflower, Celery, Chard (Swiss), Chicory, 
Collards, Endive, Horseradish, Kale, Kohlrabi, Leek, Lentils, Lettuce, Mustard Greens, Okra, Onion, Rape Greens, 
Parsley, Parsnips, Potato, Radish, Rhubarb, Rutabaga, Spinach, Sweet Potato, Turnip & Yams.

•  The following fruits, vegetables & herbs may be planted 3 days after application: Corn, Cucumber, Eggplant, Garlic, 
Gourds, Melons (all), Peas (all), Peppers (all), Pumpkin, Squash (summer & winter), Tomatillo, Tomato (by seed) & 
Watercress.

•	  Lawn grasses may be planted 7 days after application.
•  Tomatoes from transplant & unlisted fruits, vegetables & herbs may be planted 30 days after application.

WHEN TO HARVEST
•	 If used to control weeds around fruits or nuts, wait the following number of days before harvesting:
•	 Citrus (Citron, Grapefruit, Kumquat, Lemon, Lime, Mandarin, Orange, Pummelo, Tangelo, Tangerine), �

Guava, Papaya – 1 day.
•	 Nuts (Almond, Beechnut, Brazil Nut, Butternut, Cashew, Chestnut, Filbert, Hazelnut, Hickory Nut, Macadamia, Pecan, 

Pistachio, Walnut) – 3 days.
•	 Apple, Avocado, Banana (Plantains), Berries (except Cranberries), Dates, Figs, Grapes, Loquat, Passion Fruit, Pear, 

Persimmon, Pomegranate & Quince - 14 days.
•	 Apricot, Cherries, Nectarine, Olives, Peach, Plum & Prunes - 17 days.
•	Cranberries - 30 days.
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PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Harmful if absorbed through the skin. Causes moderate eye 
irritation. Avoid contact with eyes, skin or clothing.  Wash thoroughly with soap 
and water after handling. Keep children and pets away from treated areas until 
spray has dried. Avoid contamination of food. Do not contaminate water supplies.
FIRST AID • If on Skin: Take off contaminated clothing. Rinse skin 
with plenty of water for 15-20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor 
for treatment advice. If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently 
with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 
5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for 
treatment advice. Have the product container or label with you when calling a 
Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may also call      
1-800-228-5635, ext. 153, for emergency medical treatment information.
ENVIRONMENTAL HAZARDS • Do not apply directly to water. Do not 
contaminate water when disposing of equipment washwaters.
NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety and use not 
in accordance with directions.
PRECAUCIONES • Es nocivo para los seres humanos y los 
animales domésticos • PRECAUCIÓN:  Es nocivo si se absorbe por 
la piel. Provoca irritación ocular moderada. Evite el contacto con los 
ojos, la piel o la ropa. Lávese muy bien con agua y jabón después de 
manipular el producto. Mantenga a los niños y a las mascotas fuera 
de las zonas tratadas hasta que el rocío se haya secado. Evite 
contaminar los alimentos. No contamine los suministros de agua.
PRIMEROS AUXILIOS • Si entra en contacto con la piel, 
quítese la ropa contaminada. Lávese la piel con abundante agua 
durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro de toxicología o a un 
médico para que le indiquen el tratamiento. Si entra en contacto 
con los ojos, mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos con agua 
lentamente y con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si tiene lentes 
de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego 
continúe enjuagándose los ojos. Llame a un centro de toxicología o a 
un médico para que le indiquen el tratamiento. Tenga a mano el 
envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de 
toxicología o al médico, o cuando acuda para recibir tratamiento. 
También puede llamar al 1-800-228-5635, ext. 153, para obtener 
información sobre el tratamiento médico de urgencia.
RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE • No lo aplique directamente al 
agua. No contamine el agua cuando elimine las aguas del lavado del equipo.
AVISO: El comprador asume toda la responsabilidad en caso de no 
seguir las instrucciones sobre seguridad y modo de empleo.

Questions or comments? Call 1-800-917-5423.

Distributed by Chemsico, 
Division of United Industries Corporation, 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 67760-47-9688  �
EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U, 39754-WI-1R, 62478-FL-1 AD , �
901-KS-1Q, 11715-TN-1 N  �
Circled letter is first letter of lot number.
17-10020

Made in USA for Ace Hardware Corp 
Oak Brook, Illinois, 60523, USA  ©2004
Fabricado en EE. UU. para Ace Hardware Corp 
Oak Brook, Illinois, 60523, EE. UU.  ©2004
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TM #82901-AJGHFhActive Ingredient:
*Glyphosate, isopropylamine salt . . . . . .	1.92%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . . . . . 	 98.08%
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .	 100.00%
* Acid equivalent or glyphosate content = 1.42%



71051417105141 Listo para utilizar
Herbicida de maleza y pasto
ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR
									MODO DE EMPLEO: El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su 																				
									etiqueta representa una violación a la ley federal. Sólo para uso en el hogar.
Los seres humanos y las mascotas no deben ingresar en las áreas tratadas hasta que el rocío se haya secado.
CUÁNDO APLICAR
• Para obtener mejores resultados, aplíquelo cuando el clima esté cálido y soleado (temperaturas superiores a 60ºF).
• Aplíquelo cuando las malezas se encuentren en la etapa de crecimiento activo y no se pronostiquen lluvias por 24 horas.
• Aplíquelo cuando no haya viento para evitar el arrastre hacia plantas deseables.
• Moje completamente el follaje de la vegetación a eliminar. No rocíe en exceso.
• La mayoría de las malezas tratadas generalmente muestran los primeros síntomas entre los 2 y los 4 días y la 

eliminación completa tiene lugar en 1 a 2 semanas.
• Proteja todas las plantas deseables, incluso frutas y hortalizas, con un trozo de plástico o cartón.
• Si se rocían plantas deseables accidentalmente, lávelas inmediatamente con agua.
• No pode ni corte, ni altere de ninguna otra manera las malezas o plantas tratadas durante al menos 7 días luego 

de la aplicación.
• La lluvia o el riego dentro de las 2 horas de la aplicación no reducen la eficacia.
No se recomienda para el tratamiento localizado de malezas en césped establecido, ya que también lo 
elimina. 
MODO DE EMPLEO
Ace Weed & Grass Killer2 está formulado para el tratamiento “localizado” de malezas y pastos y viene preparado y 
listo para usar. Úselo en los caminos de entrada de automóviles y en senderos, o alrededor de cercas, árboles, 
canteros de flores, arbustos y otras zonas en su patio.
INSTRUCCIONES DEL ROCIADOR
Cómo cargar y cuidar su rociador:
1.  CONECTE EL GATILLO DEL ROCIADOR. Desenrosque y deseche la tapa de la botella. Introduzca la manguera 

en la botella y ajuste la tapa de modo que quede segura.
2. CARGUE EL ROCIADOR. Gire la boquilla del rociador media vuelta en sentido contrario al de las agujas del reloj. 

Sostenga el rociador más abajo que la botella y apriete el gatillo varias veces hasta que rocíe. Ajuste la boquilla 
para descargar un rocío grueso. Evite los rocíos demasiado finos porque pueden ser arrastrados y dañar a otras 
plantas.

3.  Rocíe las malezas y pastos no deseados hasta que estén completamente mojados.
CUÁNDO PLANTAR/SEMBRAR DE NUEVO
•  Todas las flores, árboles y arbustos ornamentales se pueden plantar 1 día después de la aplicación.
•	 Los siguientes tipos de moras se pueden plantar 1 día después de la aplicación: zarzamora, mora azul, mora 

híbrida de Boysen, arándano, grosella, morera, baya del saúco, grosella silvestre, arándano azul, frambuesa 
americana, mora híbrida y frambuesa (negra y roja).

•	 Las siguientes frutas, hierbas y hortalizas se pueden volver a plantar 1 día después de la aplicación: 
alcaucil/alcachofa (tipo Jerusalén), frijoles (todos), betabel, brócoli, coles de Bruselas, coles (todas), zanahoria, 
coliflor, apio, acelga (suiza), achicoria, col, endibia, rábano picante, col rizada, colinabo, porro, lentejas, lechuga, 
hojas de mostaza, abelmosco, cebolla, colza, perejil, chirivía, papa/patata, rábano, ruibarbo, rutabaga, espinaca, 
papa dulce, nabo y batata/camote.

•	 Las siguientes frutas, hierbas y hortalizas se pueden plantar 3 días después de la aplicación: maíz, pepino, 
berenjena, ajo, calabazas no comestibles, melones (todos), guisantes/chicharros (todos), pimientos (todos), 
calabaza pumpkin, calabaza (de verano e invierno), tomatillo, tomate (por semilla) y berro.

•  Los céspedes se pueden sembrar 7 días después de la aplicación.
•  Los tomates provenientes de transplantes y las frutas, hierbas y hortalizas que están fuera de la lista se pueden 

plantar 30 días después de la aplicación.
CUÁNDO COSECHAR
• Si se usa para controlar malezas alrededor de árboles frutales o nogales, espere el número de días que se indica 

a continuación antes de cosechar:
• Cítricos (cidro, toronja, quinoto, limón europeo, limón, mandarina, naranja, pummelo, tangelo, mandarina), 

guayaba, papaya  – 1 día.
•	 Nueces (almendra, nuez del haya, nuez del Brasil, nuez de Cuba, nuez de acajú, castaña, avellana (filbert), 

avellana, nogal americano, macadamia, nuez (pecan), pistacho, nogal – 3 días.
•	 Manzana, palta/aguacate, plátano/banana, moras (excepto arándanos), dátiles, higos, uvas, nísperos, pasifloras, 

peras, caqui, granadas y membrillos – 14 días.
•	 Albaricoques, cerezas, melocotones, aceitunas, duraznos, ciruelas y ciruelas pasas – 17 días.
•	 Arándanos (cranberries) – 30 días.

STORAGE AND DISPOSAL
Storage: Turn the nozzle to "OFF" position and store with sprayer above 
the level of liquid in container to prevent leakage. Store in a cool, dry area 
away from heat or open flame. Disposal: If empty: Do not reuse this 
container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: 
Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.
Spill or leak: In case of spill or leak, soak up with paper towels and discard in trash.
ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN • Almacenamiento: Gire la boquilla 
hasta la posición “OFF” (apagado) y guárdelo con el rociador por encima del nivel de 
líquido del recipiente para evitar derrames. Almacénelo en un lugar fresco y seco, 
lejos del calor y el fuego.  Eliminación: Si está vacío, no vuelva a utilizar el envase. 
Deséchelo en la basura o ofrézcalo para reciclarlo, si existe esa opción. Si está 
parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los desechos 
sólidos o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones sobre su eliminación. 
Nunca elimine el producto sin usar por drenajes interiores ni exteriores.  
Derrame o fuga: En caso de derrame o filtración, absorba 
el producto con toallas de papel y deséchelas en la basura.

Ready-To-Use
Weed & Grass Killer

STOP. Read entire label before use
DIRECTIONS FOR USE

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. For home 
use only.
People and pets should not be allowed in treated areas until spray has dried.

WHEN TO APPLY
• For best results apply during warm, sunny weather (above 60°F).
• Apply when weeds are actively growing and no rain is forecast for 24 hours.
• To avoid drift to desirable plants, apply when the air is calm.
• Completely wet the foliage of the target vegetation. Do not overspray. 
• Most treated weeds usually show initial symptoms in 2-4 days and complete kill in 1-2 weeks.
• Protect desirable plants including fruit and vegetables, with a piece of plastic or cardboard.  
• If desirable plants are accidentally sprayed, wash plants with water immediately.
• Do not mow, cut or otherwise disturb treated weeds or plants for at least 7 days following application.
• Rainfall or watering 2 hours after application will not wash away effectiveness.
Not recommended for spot weed treatment in established lawns since lawn grasses will be killed too.  

HOW TO USE
Ace Ready-To-Use Weed & Grass Killer2 is pre-mixed and ready to use and is formulated for “spot” treatment of weeds 
and grasses. Use it on driveways and walkways, or around fences, trees, flower beds, shrubs and other areas in your yard.

SPRAYER INSTRUCTIONS
How to prime and care for your sprayer:
1. CONNECT TRIGGER SPRAYER. Unscrew and discard the cap on the bottle. Insert the hose into the bottle and tighten 

the cap securely. 
2. PRIME SPRAYER. Turn the sprayer nozzle one-half turn counter-clockwise. Hold the sprayer lower than the bottle 

and squeeze the trigger several times until it sprays. Adjust the nozzle to coarse spray pattern. Avoid sprays which 
are too fine because they can drift and damage other plants. 

3. Spray unwanted grass & weeds until completely wet.

WHEN TO REPLANT
•	  All ornamental flowers, trees and shrubs may be planted 1 day after application.
•	  The following berries may be planted 1 day after application: Blackberry, Blueberry, Boysenberry,   Cranberry, 

Currant, Dewberry, Elderberry, Gooseberry, Huckleberry, Loganberry, Olallieberry & Raspberry (Black & Red).
•  The following fruits, vegetables & herbs may be replanted 1 day after application: Artichoke (Jerusalem), Beans 

(all), Beet Greens, Broccoli, Brussels Sprouts, Cabbage (all), Carrot, Cauliflower, Celery, Chard (Swiss), Chicory, 
Collards, Endive, Horseradish, Kale, Kohlrabi, Leek, Lentils, Lettuce, Mustard Greens, Okra, Onion, Rape Greens, 
Parsley, Parsnips, Potato, Radish, Rhubarb, Rutabaga, Spinach, Sweet Potato, Turnip & Yams.

•  The following fruits, vegetables & herbs may be planted 3 days after application: Corn, Cucumber, Eggplant, Garlic, 
Gourds, Melons (all), Peas (all), Peppers (all), Pumpkin, Squash (summer & winter), Tomatillo, Tomato (by seed) & 
Watercress.

•	  Lawn grasses may be planted 7 days after application.
•  Tomatoes from transplant & unlisted fruits, vegetables & herbs may be planted 30 days after application.

WHEN TO HARVEST
•	 If used to control weeds around fruits or nuts, wait the following number of days before harvesting:
•	 Citrus (Citron, Grapefruit, Kumquat, Lemon, Lime, Mandarin, Orange, Pummelo, Tangelo, Tangerine), �

Guava, Papaya – 1 day.
•	 Nuts (Almond, Beechnut, Brazil Nut, Butternut, Cashew, Chestnut, Filbert, Hazelnut, Hickory Nut, Macadamia, Pecan, 

Pistachio, Walnut) – 3 days.
•	 Apple, Avocado, Banana (Plantains), Berries (except Cranberries), Dates, Figs, Grapes, Loquat, Passion Fruit, Pear, 

Persimmon, Pomegranate & Quince - 14 days.
•	 Apricot, Cherries, Nectarine, Olives, Peach, Plum & Prunes - 17 days.
•	Cranberries - 30 days.
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PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Harmful if absorbed through the skin. Causes moderate eye 
irritation. Avoid contact with eyes, skin or clothing.  Wash thoroughly with soap 
and water after handling. Keep children and pets away from treated areas until 
spray has dried. Avoid contamination of food. Do not contaminate water supplies.
FIRST AID • If on Skin: Take off contaminated clothing. Rinse skin 
with plenty of water for 15-20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor 
for treatment advice. If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently 
with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 
5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for 
treatment advice. Have the product container or label with you when calling a 
Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may also call      
1-800-228-5635, ext. 153, for emergency medical treatment information.
ENVIRONMENTAL HAZARDS • Do not apply directly to water. Do not 
contaminate water when disposing of equipment washwaters.
NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety and use not 
in accordance with directions.
PRECAUCIONES • Es nocivo para los seres humanos y los 
animales domésticos • PRECAUCIÓN:  Es nocivo si se absorbe por 
la piel. Provoca irritación ocular moderada. Evite el contacto con los 
ojos, la piel o la ropa. Lávese muy bien con agua y jabón después de 
manipular el producto. Mantenga a los niños y a las mascotas fuera 
de las zonas tratadas hasta que el rocío se haya secado. Evite 
contaminar los alimentos. No contamine los suministros de agua.
PRIMEROS AUXILIOS • Si entra en contacto con la piel, 
quítese la ropa contaminada. Lávese la piel con abundante agua 
durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro de toxicología o a un 
médico para que le indiquen el tratamiento. Si entra en contacto 
con los ojos, mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos con agua 
lentamente y con cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si tiene lentes 
de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego 
continúe enjuagándose los ojos. Llame a un centro de toxicología o a 
un médico para que le indiquen el tratamiento. Tenga a mano el 
envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de 
toxicología o al médico, o cuando acuda para recibir tratamiento. 
También puede llamar al 1-800-228-5635, ext. 153, para obtener 
información sobre el tratamiento médico de urgencia.
RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE • No lo aplique directamente al 
agua. No contamine el agua cuando elimine las aguas del lavado del equipo.
AVISO: El comprador asume toda la responsabilidad en caso de no 
seguir las instrucciones sobre seguridad y modo de empleo.

Questions or comments? Call 1-800-917-5423.

Distributed by Chemsico, 
Division of United Industries Corporation, 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 67760-47-9688  �
EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U, 39754-WI-1R, 62478-FL-1 AD , �
901-KS-1Q, 11715-TN-1 N  �
Circled letter is first letter of lot number.
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TM #82901-AJGHFhActive Ingredient:
*Glyphosate, isopropylamine salt . . . . . .	1.92%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . . . . . 	 98.08%
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .	 100.00%
* Acid equivalent or glyphosate content = 1.42%


